
Mangiàre fuòri 
питание в общественных местах 

 
NB: in ogni parola ho riportato l’accento per una corretta pronuncia. Nella 
scrittura tali accenti vengono omessi, eccetto quelli in grassetto.  
Внимание: У каждого слова есть акцент, чтобы правильно произносить. 
Тем не менее, такие акценты мы не напишем, кроме жирноватых акцентов. 
 
Paròle ùtili простые слова  
 
la colaziòne завтрак  
il prànzo обед  
la cèna ужин  
lo spuntìno закуска  
mangiàre есть 
bère пить 
Pagàre платить  
Per favòre пожалуйста  
Gràzie спасибо  
Prègo пожалуйста 
 
Vorrei … Я хотел/а бы... 
Sto morèndo di fame! Я умираю с голоду! 
Buòn appetìto! Приятного аппетита! 
 
Dòve mangiàre где кушать  
 
Scùsi, mi può consigliàre ….? Извините, бы не подскажете.... 
un ristorànte ресторан  
ùna trattorìa трактир 
ùna mènsa столовая  
ùna pasticcèria кондитерскую  
ùno snack bar закусочную  
 
Al ristorànte в ресторане  
 
  
 
 
Scùsi, vorrèi..., per favòre 
Извините, я хотел/а бы..., 
пожалуйста 
 
 
 
 
 
 
 

la/una forchètta вилка  
il/un coltèllo нож   
il/un cucchàio ложка  
il/un cucchiaìno чайная / кофейная ложечка 
 
il/un bicchière стакан  
il/un boccàle бокал  
la/una caràffa графин 
la/una tàzza чашка  
la/una tazzìna чашечка  
la/una bottìglia бутылка  
...d'àcqua, di vìno, di caffè... воды, вина, 
кофе... 



 
 
Scùsi, mi pòrti …, per favòre  
Извините, принесите..., 
пожалуйста 
 

il/un tovagliòlo салфетка  
la/una tovàglia скатерть  
il/un piàtto fòndo глубокая тарелка  
il/un piàtto piàno плоская тарелка 
lo/uno stuzzicadènti зубочистка 
il cònto счёт   
 
 
 
 
 
 

 
 
Vorrei...., per favore  я хотел/а бы..., пожалуйста 
 
un tàvolo per 2 persòne столик на двоих  
il menù меню  
la càrta dei vìni карту вин  
una porziòne порцию  
una mèzza porziòne пол-порцию   
la specialità della casa специальность  
quel piàtto то блюдо  
il cònto счёт  
 
Vorrei prenotàre un tàvolo... я хотел/а бы забронировать столик  
 
per 2 persòne двоих  
per le 8 в 8 часов  
 
Vorrèi ordinàre, per favòre  я хотел/а бы заказать, пожалуйста 
 
Quànto pago/paghiamo? Сколько с меня/нас? 
 
Pòsso pagàre con càrta di crèdito? Можно заплатить с кредитной карточкой?  
 
Quànto c'è da aspettàre? Как долго ждать? 
 
Che còsa mi consìglia? Что вы рекомендуете?  
 
Còme si chiàma quèsto? Как это называется?  
 
Il camerière/la camerièra può dire Oфициант/ официантка может сказать  
 
Siàmo chiùsi ресторан закрыт 
 
Siàmo al complèto/ non c'è posto мест нет 
 
Un àttimo одну минуту  



Dòve volète sedèrvi? Куда бы хотите сесть?  
 
Desìdera? Что вы желаете?  
 
ècco! Пожалуйста! 
 
 

Il menù меню 
 
gli antipàsti закуски  
i prìmi piàtti (il prìmo) первые блюда  
i secòndi piàtti (il secòndo) вторые блюда  
la pàsta паста  
le insalàte салаты  
il pèsce рыба  
 
la càrne мясо  
    di gallìna курици  
    di conìglio кролика 
    di agnèllo баранина  
    di mùcca коровы  
    di maiàle свинья 
 
i dòlci сладкие блюда  
gli aperitìvi аперитивы 
il caffè кофе  
le bevànde напитки  
le bìbite analcòliche напитки безалкогольные  
le bìbite alcòliche напитки алкогольные 
la bìrra chiàra светлое пиво 
la bìrra scùra тёмное пиво  
l'àcqua naturàle минеральная вода 
l'àcqua frizzànte газированная вода  
il vìno ròsso красное вино  
il vìno biànco белое вино  

Còme...как...  
- antipàsto  
- prìmo  
- secòndo  
- dòlce  
...prèndo... возьму ...  
 
 
 
 
Vorrèi ... я хотел/а бы... 
Prèndo … возьму... 
 

Le bevànde analcòliche  
напитки безалкогольные  
 
un sùcco di frùtta фруктовый сок  
 
un tè чай  
una tazza di tè чашка чаю  
       con limòne с лимоном  
       sènza limone без лимона 
 
un caffè кофе 
una tàzza di caffè... чашка кофе  
      normàle нормальный  

 
 
 
 
 
 
 
Vorrei …., per favore  



       decaffeinàto без кафеина  
       còrto (forte) короткий (крепкий) 
       lùngo (leggero) длинный (слабый) 
       con làtte с молоком  
 
un cappuccìno  
 
una bottìglia grànde (di) большая бутылка  
una bottiglia pìccola (di) меленькая бутылка 
 
 
 
Parlàndo di cìbo разговор о пище 
 
(non) mi piàce quèsto piàtto (не) мне нравится это блюдо 
Mi piàce la cucìna locàle мне нравится местная кухня  
Era deliziòso! Было очень вкусно! 
Sòno sàzio/a я наелся/наелась 
 
E' (tròppo)... это (слишком) 
frèddo холодное 
piccànte острое  
salàto солённое  
insìpido безвкусное, пресное 
crùdo сырой 
spòrco грязный  
pulìto чистый  
 


